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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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Le but de cette modification est de: 
1) Répondre aux questions posées concernant la sollicitation. 

 
1)   Répondre aux questions posées concernant la sollicitation. 

Questions  Référence  Réponses  :  
1. Veuillez confirmer que la capacité 

d’impression de « haute qualité » de 
l’imprimante couleur exigée à bord de 
chaque avion sera de 4800 x 2400 
dpi/pap, ou davantage. Les recherches 
indiquent que la résolution maximale 
disponible pour les imprimantes couleur 
vendues dans le commerce qui sont 
susceptibles d’être montées à bord d’un 
avion, est de 4800 x 1200 dpi/pap. Le 
Canada accepterait-il comme solution de 
l’entrepreneur une imprimante couleur 
de résolution 4800 x 1200 à bord de 
chaque avion? 

 

EDT 11.8.24 
Le Canada n’appliquera pas la norme ARINC 
pour cette exigence et exige toujours une 
imprimante couleur de résolution minimale 
de 4800 x 1200 dpi/pap à bord de chaque 
avion, conformément à l’énoncé des 
travaux 11.8.24. 

 

2. Pour la détection d’un navire de pêche de 
longueur moyenne de 12,6 m à une 
altitude de 10 000 pieds,  l’exigence 
énoncée par le MPO est une distance 
oblique mesurée de 70 km, de jour. Pour 
développer une démonstration de la 
capacité concernant cette norme au 
moyen d’une caméra Wescam, la 
distance oblique minimale pour ce genre 
de cible est de 60 km dans les conditions 
environnementales moyennes. En outre, 
Wescam indique qu’une détection à une 
distance supérieure à 60 km est 
impossible dans l’état actuel de la 
technologie en ce qui concerne tous les 
systèmes EO/IR disponibles dans le 
secteur commercial. Le Canada serait-il 
prêt à étudier la possibilité d’ajuster la 
portée minimale de détection du navire 
de pêche à la distance oblique de 60 km? 

EDT 12.2.2.6 L’évaluation technique du Canada est que la 
portée demandée se situe dans la gamme 
des capacités disponibles dans le secteur 
commercial.  En conséquence, le Canada 
continue à exiger la portée minimale 
d’EO/IR indiquée dans l’énoncé des travaux 
12.2.2.6. 

 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


